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Internet-Verbindungen zur SVT:

Sektretariat: svt@mittex.ch

Vorstand: vorstand@mittex.ch

Weiterbilungs-

kommission: wbk@mittex.ch

Redaktion: redaktion@mittex.ch

Inserate mittex: inserate@mittex.ch

Similar stories can be told for the other

packages in the Weave Up programme. In each

case Picanol can point to quantifiable benefits

already obtained by existing customers, in

terms of greater productivity, less machine

downtime, higher flexibility, lower power con-

sumption, less maintenance, and so on.

The details of the various packages tend to

be highly technical, but nevertheless is possible

to give an idea of what is involved in relatively

simple terms. Other Value Packs (the list is con-

stantly growing) include the following:

Programmaö/e f/7//ng fens/oner

The Programmable Filling Tension is a filling
brake that reduces the speed of the pick at the

end of insertion, just before it is suddenly stopp-

ed. This lowers the peak tension and makes the

yarn less liable to break.

Main advantage: more efficiency, with fewer

filling stops and less air consumption.

ßa//oon brea/cer

When weaving coarse filling at high speed,

there is a tendency for the yarn to form a

«balloon». Use of a balloon breaker reduces

this problem.

Main advantage: more stability, with fewer

filling stops and reduced air consumption when

weaving coarse filling.

Doub/e p/c/r /'nserf/'on

This system enables the machine to insert two

picks simultaneously into the shed, with two

bobbins being unwound by one prewinder.

Main advantage: more profit, with higher

production.

Cb/'mney sfretcb nozz/e

The purpose of the chimney stretch nozzle is to

stretch out the tip of the pick. This prevents the

filling from forming loops due to excessive con-

traction at the end of insertion.

Main advantage: higher quality, with better

insertion control, especially at the end of inser-

tion.

f/ectron/c ta/ce-up

The electronic take-up enables the pick density

to be programmed by means of the micropro-

cessor, so giving exact control over pick density.

Main advantage: more control. The use of elec-

tronic take-up makes it possible to weave with

an exact number of picks. The pick density can

be adjusted for optimum fabric weight and mi-

nimum yarn consumption.

Conf/nuous /et-off

Unlike conventional let-off systems which re-

suit in a discontinuous movement of the warp

ß«//o«6rec6er

beam over one revolution of the machine, the

Picanol continuous let-off system spreads the

movement over the complete cycle. This makes

it possible to weave more difficult articles such

as filament and other delicate materials.

Main advantage: more weavability, with

better weaving of difficult articles.

m/'ffex 2/00

f/wni Sfe//

Ââ/K/'/w/reaW&e
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Zubehör für anspruchsvo//e
H/'gib- Tech- l/l/ebmascö/'nen
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//«fer/ seme R«//(/e//

Die Weberei ist eine der ältesten Produktions-

weisen überhaupt, älter noch als die Zivilisa-

tion selbst, und doch geht der stetig schneller

werdende technische Fortschritt auch auf die-

sem Gebiet ungebremst weiter. Webereien sit-

zen auf ihren hunderten, ja tausenden, von

Webstühlen (pardon, automatischen Webma-

schinen), die wohl zu den Hochleistungsma-

schinen gezählt werden, bald schon aber ver-

alten und dem Wettbewerb durch immer noch

bessere Maschinen ausgeliefert sind. Dies be-

deutet allerdings noch nicht das «Aus» für die

Webereien: Ihre Investitionen können noch

einmal bewahrt und wieder wettbewerbsfähig

S/ey dr/Ve cams for more /nsert/'on

time

The use of sley drive cams for longer insertion

time makes it possible to weave more difficult

filling yarn, especially when the filling yarn is

too weak or difficult to manage.

Main advantage: More speed, with better wea-

ving of difficult articles.

F/ectron/'c f/7//'ng cutter from Omni

for p/\r-/\

The electronic filling cutter enables the cutter

timing to be set very accurately.

gemacht werden. Dafür bietet die belgische

Firma Picanol das «Weave Up»-Programm,

das aus einer Serie von Modifikationen und

Anbauteilen besteht, die nachträglich an be-

stehende Maschinen angebracht werden. Dazu

zählen

• programmierbare Schussfadenbremse PFT

• Schussgeber Quick Step

• Ballonbrecher

• Doppelter Schusseintrag

• Kaminstreckdüse

• Elektrischer Warenabzug mit elektroni-

scher Steuerung EUT

• Ein-Loch-Stafettendüse

• Kontinuierlicher Warenabzug

• Ladenantriebsgetriebe

• Elektronische Schussschere

Main advantage: more flexibility, with

easier operation.

But technology does not stand still, and

neither does Picanol. New Value Packs are

being developed, in an ongoing, interactive

process of customer consultation.

For further information about the Weave Up

programme, including full details of the exi-

sting Value Packs, contact the Picanol Weave

Up team at:

76/. +32 57 222 / 77, /«x +32 57 222 007,

e-///«/7 m/oew// @/>/'ca/zo/.

mw./>/C«»O/. A

t&r fixera?
Wir erledigen Ihre Ausmusterungen

mit computergesteuerten Handwebstüfxfen.

Regula Buf Textiftecfmik und Gestaftung

Mattenstr. 4, 4900 Langentfiaf
Tef. 062-922 75 61

Fax 062-922 «4 05

e-maif: 6ufregula@spectrawe6.clt

Landes-
versamm/ung
und Früüyaörs
fagung
c/er /Fl/1/5 Se/cf/'on 5cbw/e/z

Datum: Freitag, 14. April 2000

Ort: normz/tags

Horgen (bei Zürich),

Firma Schärer Schweiter

Mettler SSM

«<jc6w/7/«gs

Zürich, Firma Testex

Vorträge: C0N4-Garne für den Strickerei-

und Wirkerei-Einsatz,

no// Z/r. Z/erber/ 5/a/r/er.

Firma Rieter Spinning Systems

Luftverwirbelte Garne

oo« FoW/z 6«/6ro//,

Firma SSM

Maschenwaren-Prüfung und

Umweltstandards

no« Z/r, /etf/z /ferro Z/««g,

Firma Testex

Mitglieder von IFWS, SVT und SVTC haben frei-

en Eintritt; es ist jedoch eine Anmeldung erfor-

derlich.

Ausführliches Programm durch IFWS Sektion

Schweiz, Büelstrasse 30, CH-9630 Wattwil

fi'WolPomf
die (kostengünstige Software

_fur die Scfiaftweberci (Stänöfi)

Regula Buf Textiftecfmik und Gestaftung

Mattenstr. 4, 4900 Langentfiaf
Tef. 062-922 75 61

Fax 062-922 84 05

e-maif: 6ufregufd@spectrawe6.cfi
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